
 

 

 

 

 

 

 

 

SPECIAL MEETING/RÉUNION SPÉCIALE 

 MINUTES/PROCÈS-VERBAL 

 May 23 mai 2016 

 

 

  1. Call to order: 7:00 p.m. 

Ouverture de la réunion: 19 h 00 

 

Presents/Présents: 

 

Mayor/Maire Denis McIntyre 

Deputy Mayor/Maire adjoint Roger LeClair 

Councillor/Conseillère JoAnne Mercier 

Councillor/Conseiller Floyd Vincent 

Mrs./Madame Denise Bushey 

Mr./Monsieur Marcel Girard 

Mr./Monsieur Luc Levesque 

Mr./Monsieur Marc Levesque 

Administrator-Clerk/Directrice générale-Greffière Johanne McIntyre Levesque 

 

Approximately 50 friends and relatives were in attendance 

Environ 50 amis (es) et parents étaient présents 

 

 A special meeting was held at the “Chalet Les Aventuriers” and Mayor Denis McIntyre 

welcomed everyone to this meeting.   Mayor Denis McIntyre pointed out that the main purpose of 

this meeting was to do the swearing-in of the new municipal council. Mayor Denis McIntyre 

congratulated the new members of council and wished them the best for the next four years. 

 

 Une réunion spéciale se déroulait au Chalet Les Aventuriers et le Maire Denis McIntyre 

souhaita la bienvenue à tous.  Le Maire Denis McIntyre mentionna que le but principal de cette 

réunion était pour faire l’assermentation du nouveau conseil municipal. Le Maire Denis McIntyre 

félicita les nouveaux membres du conseil municipal et il leur souhaita bonne chance pour les quatre 

prochaines années. 
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  2. Dispense with regular order of business. 

   Exemption des procédures d’assemblée régulière. 

 

Motion: That we dispense with regular order of business and go on with the purpose of 

this meeting. 

Proposition: Exemption des procédures d’assemblée régulière et procéder à l’adoption 

de l’ordre du jour. 

 

Moved by/Proposée par: Deputy Mayor/Maire adjoint Roger LeClair 

Seconded by/Appuyée par: Councillor/Conseillère JoAnne Mercier 

 

MOTION CARRIED/PROPOSITION ADOPTÉE 

 

  3. Approval of agenda. 

   Adoption de l’ordre du jour. 

 

Motion: That the agenda be approved as presented. 

Proposition: Que l’ordre du jour soit adopté tel que présenté 

 

Moved by/Proposée par: Councillor/Conseiller Floyd Vincent 

Seconded by/Appuyée par: Deputy Mayor/Maire adjoint Roger LeClair 

 

MOTION CARRIED/PROPOSITION ADOPTÉE 

 

Deputy Mayor Roger LeClair, Councillor JoAnne Mercier and Councillor Floyd said a few 

words and thanked everyone for their support during the last four years. 

 

Le Maire adjoint Roger LeClair, la Conseillère JoAnne Mercier et le Conseiller Floy Vincent 

dirent quelques mots et remercièrent tout le monde pour leur support durant les quatre dernières 

années. 

 

  4. Swearing-In Ceremony of the new municipal council 

Cérémonie d’assermentation du nouveau conseil municipal 

 

The Administrator then proceeded with the swearing-in ceremonies with Mayor Denis 

McIntyre, Councillor Denise Bushey, Councillor Marcel Girard, Councillor Luc Levesque and 

Councillor Marc Levesque. 

 

La directrice générale procéda avec les cérémonies d’assermentation du Maire Denis 

McIntyre, la Conseillère Denise Bushey, le Conseiller Marcel Girard, le Conseiller Luc Levesque et 

le Conseiller Marc Levesque. 
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5. Words from the Mayor and Members of Council 

Quelques mots du maire et des membres du conseil municipal 

 

Each member of council individually thanked everybody for their support and they pointed 

out that they are looking forward to the next four years to work together for the betterment of our 

village and for our residents.  Everyone was invited to stay and enjoy a light lunch. 

 

Chaque membre du conseil municipal remercia  individuellement tout le monde pour leur 

support et il fut mentionné qu’ils ont hâte aux prochains quatre ans afin de travailler tous ensemble 

pour le bienfait de notre village et de nos résidents.   Tous furent invités à rester pour un léger goûter. 

 

  6. Adjournment/Ajournement. 

 

Motion: That the meeting be adjourned at 7:30 p.m. 

Proposition: Que la réunion soit ajournée à 19 h 30 

 

Moved by/Proposée par: Councillor/Conseiller Marc Levesque 

 

 

 

 

 

________________________________  ______________________________ 

Denis McIntyre     Johanne McIntyre Levesque 

Mayor/Maire      Administrator/Directrice générale 


